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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, José Maria Pereira Coutinho 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado José Maria Pereira Coutinho, de 21 

de Março de 2023, enviada a coberto do ofício n.º 320/E244/VII/GPAL/2023 da 

Assembleia Legislativa de 28 de Março de 2023 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo em 29 de Março de 2023: 

O Governo da RAEM, em conjunto com as escolas e os diversos sectores da 

sociedade, empenha-se na elevação da consciência e participação cívicas dos 

alunos e jovens. O “Planeamento a Médio e Longo Prazo do Ensino Não Superior 

(2021-2030)”, as “Linhas Gerais do Desenvolvimento a Médio e Longo Prazo do 

Ensino Superior de Macau (2021-2030)” e a “Política de Juventude de Macau 

(2021-2030)” têm como uma meta importante do desenvolvimento da educação e 

dos trabalhos juvenis, o desenvolvimento nos estudantes e jovens de sentimentos 

sobre a família, o país e de uma visão global, pretendendo-se promover o 

desenvolvimento global dos estudantes e jovens, permitindo-lhes que participem e 

se preocupem com o desenvolvimento social. 

No que diz respeito aos currículos e ao ensino, a “Educação Moral e Cívica” 

é uma disciplina obrigatória nos ensinos primário e secundário, na qual as 

“Exigências das Competências Académicas Básicas” exigem, claramente, que os 

alunos sejam conhecedores das funções dos sistemas administrativo, legislativo e 

judicial de Macau e a relação entre eles. O mesmo acontece relativamente à 

metodologia para a constituição da Assembleia Legislativa, às consultas públicas, 

discussões e aprovações das grandes propostas legislativas bem como ao 

conhecimento do sistema eleitoral de Macau e o sentido do direito de voto e da 

participação dos cidadãos nas eleições. A Direcção dos Serviços de Educação e de 
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Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) publicou os materiais didácticos de 

“Idoneidade e Civismo” e organiza, de forma contínua, formações inerentes ao 

pessoal docente, no sentido de  apoiar os docentes no desenvolvimento das 

actividades pedagógicas sobre os respectivos temas nas aulas. 

Em paralelo, o Governo da RAEM continua a realizar diversas actividades 

que ajudam os estudantes jovens a conhecerem melhor a sociedade, os assuntos 

cívicos e políticos, bem como a reforçarem os seus conhecimentos jurídicos. A 

DSEDJ continua a organizar a “Plataforma para apresentação e discussão de 

opiniões e sugestões dos jovens”, para que os estudantes jovens participantes 

possam assistir a consultas e reuniões do Governo da RAEM, conhecer o 

funcionamento dos conselhos consultivos e o seu regimento e pronunciar-se sobre 

os assuntos sociais. Os Grupos de Acompanhamento Interdepartamental da 

“Política de Juventude” organizam anualmente o “Mês da Divulgação Jurídica” - 

“Novo Espaço para a Generalização do Direito” para jovens, organizando 

actividades temáticas de divulgação jurídica online e offline, a fim de reforçar a 

consciência dos jovens sobre as leis e o seu cumprimento. A DSEDJ lançou em 

Outubro do ano passado, actividades de experiência social, organizando visitas 

dos alunos do ensino secundário à Assembleia Legislativa de Macau, no sentido 

de aprofundar os seus conhecimentos sobre as atribuições e o regimento dos 

deputados. Além disso, as instituições do ensino superior e as escolas do ensino 

não superior organizam também visitas para os estudantes durante o Dia Aberto 

da Assembleia Legislativa, para que estes conheçam melhor as competências da 

Assembleia Legislativa e o seu funcionamento diário. 

A DSEDJ tem incentivado também as escolas do ensino não superior, as 

associações estudantis das instituições do ensino superior e as associações juvenis 

de Macau a organizarem actividades sobre o tema referido, a fim de elevar a 
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liderança e a capacidade de assunção de responsabilidades dos jovens e 

estudantes, bem como a atenção aos assuntos sociais, para que os mesmos possam 

participar activamente na construção e no desenvolvimento da sociedade de 

Macau. No futuro, a DSEDJ continuará a cooperar com as partes interessadas para 

aumentar a vontade dos jovens na participação de serviços na sociedade, bem 

como a participação social, enriquecendo os canais e as formas de envolvimento 

dos jovens na sociedade. 

Aos 13 de Abril de 2023. 

 

  

 

O Director,            

Kong Chi Meng 

 


